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B u d a p e s t, október 10.

C sak  a m e g n y itá s i ün n e p sé g  k ü ls ő  ké p é n e k  
á r to t t  az a  z u h o g ó  eső, m e ly  az E rz s é b e t-h id  
fö la v a tá s á n a k  re n d jé t,  d íszé t a la p o s a n  m e g z a ­
v a r ta . J e le n tő s é g é b e n , k ih a tá s á b a n  székes-fő ­
v á ro s u n k  fe jlő d é s é re  a z é r t m é g is  k o rs z a k a lk o ­
tó v á  v á lt  a h íd a va tá s  m a i ü n n e p é . A  m a g y a r 
tu d á s , a m a g y a r m u n k a  h a la d á s á n a k  fönséges 
ü n n e p e  v o lt  ez és a n n a k  a fá ra d h a ta t la n  tö ­
re k v é s n e k  lé le k e m e lő  m e g n y ila tk o z á s a , b u z d ító  
le lke se d é s t ke  tő  h a tá rk ö v e , m e ly  tö re k v é s s e l a  
m a g y a r s z e lle m n e k  m in d e n  a k a d á ly t le g yő ző  
e re je  a m ű v e lt v ilá g  e lis m e ré s é t, b á m u la tá t 
sze re z te  m e g  a  m a g y a r n é vn e k , a  m a g y a r 
m u n k á n a k .

E z a  lé le k e m e lő  tu d a t h a to t ta  á t a z t a 
fényes  ü n n e p i k ö zö n sé g e t, m e ly  m a  m á r  a 
k o ra  d é le lő t t i  ó rá k b a n  g y ü lk e e z e tt az u j h id  
e s k ü - té r i fö l já ró já n á l,  h o g y  ta n ú ja , részese 
le g y e n  a  m e g n y itá s , a h id a v a tá s  a k tu s á n a k . 
M íg  az eső  n e m  z a v a r ta  a  g y ü le k e z ő k e t —  
va ló s á g g a l m o r a j lo t t  az  á m u la t, a  d ic s é re t 
le lk e s  h a n g ja , m e ly ly e l n e m  m a ra d t adós s e n k i 
sem , k i  a  d ís z s á to r .e lé  é rve  az u j h id  h a ta l­
m as a rá n y a it ,  a rc h ite k to n ik u s  szé p sé g e it és 
h a rm o n ik u s  ré s z le te it  m e g p illa n to t ta , b irá lg a t !a . 
K ü lö n ö s e n  a  k a p u z a to k  re m e k  a rá n y a i, h á t té r ­
b en  a  b u d a i o ld a l fönséges p a n o rá m á já v a l —  
o ly a n  lá tv á n y u l s z o lg á ln a k , a m ily e n t E u ró p a  
e g y e tle n  v á ro s á b a n  sem  ta lá lh a tu n k .

K ü lö n b e n  a fő v á ro s n a k  a lig  is  v a n  ú t ja ,  m e ly  
a n n y ira  h a ta lm a s  v o ln a  a rá n y a ib a n , m in t  ez az 
u j ,  a k e le t i p á ly a u d v a r tó l a  G e llé r th e g y ig  v o n u ló  
ig a z á n  v ilá g v á ro s ia s  u t. D e  n e m  éppen  csak  a 
m é re tv is z o n y o k , az  a rá n y o k  h a ta lm a s s á g a , az 
é p ítk e z é s e k  n a gysze rűsége , a  tá jk é p  p á ra t la n  
b á ja  és a  fo rg a lo m  pezsgő  m o zg a lm a ssá g a  az, 
a m i ezen  az ú tv o n a lo n  le k ö t i  f ig y e lm ü n k e t. 
T ö r té n e lm i v o n a tk o z á s a in á l fo g v a  is  v a ló s á g g a l 
k la s s z ik u s  ú tv o n a l ez.

S z e n t G e llé r t  m á r t í rh a lá lá n a k ,  a  p o g á n y - 
lá za d ás  k e g y e tle n  te tté n e k  a  ke re sz té n ysé g  
em ez ö rö k e m lé k e z e tü  h e ly é tő l,  a G e llé r t-h e g y  
tö v é b ő l in d u l k i  ez az u j v o n a l, h o g y  a z u tá n  
a  m a g y a r m u n k a  d ia d a lá t h ird e tő  u j h id  k o ­
lo s s z á lis  iv e z e té n  h a la d v a  á t a  D u n a  h ö m ­
p ö ly g ő  h u llá m á i fö lö t t ,  —  az E s k ü -té r re  vezes­
sen , a r ra  a  té r re , m e ly e n  k ir á ly u n k  e s k ü t te t t  
az  a lk o tm á n y ra . K ö z v e tle n  e z u tá n  a  ré g i v á ­
ro sh á z  h e ly é re  é rü n k , m e ly  é p pen  ú g y , m in t  a  
k ö z e li F e re n c z ie k - te re , sza b a d s á g h a rc z u n k  le g - 
fönsé g e se b b  je le n e te in e k  s z ín h e ly e  v o lt .  K o s ­
s u th  L a jo s  u tc z á já n  é rü n k  n e m z e ti é b re d é sü n k , 
édes m a g y a r n y e lv ü n k  e g y ik  le g je le n tő s e b b  és 
m é g  m a  is  le g tis z te lte b b  o ltá rá h o z , N e m z e ti 
S z ín h á z u n k h o z , h o g y  a z u tá n  a m o d e rn  B u d a ­
pe s t, az  u j M a g y a ro rs z á g  fő v á ro s á n a k  e g y ik  
le g é lé n k e b b  u t já n ,  az  ip a r ,  a  m ű v é s z e t és tu ­
d o m á n y  szám os n a g y  in té z m é n y é tő l sze g é lye ­
z e tt  K e re p e s i-u to n  a  k e le t i p á ly a u d v a rh o z  é r­
jü n k ,  m e ly b ő l, a k á rc s a k  a  s z ív b ő l az  e re k , ú g y  
ágaznak o n n é t is  s zé t a  v id é k re  lü k te tő  é le t­
e rő t a dó  s in e k .

Az ünnepies m egnyitásra m ár hetek óta lázas: 
igyekezettel készült a kereskedelem ügyi m in isz té rium , 
m elynek ifja b b  tisz tv ise lő i lá ttá k  e l m a a rendezés 
és rendföntartás nehéz szerepét is. Az eskü-téri 
fö ljá ró n , közvetlenül a h íd főn, rem ek m agyar m o ti- 
vum u hím zésekkel d íszített díszsátort, azzal szemben, 
pedig egy többszáz személv befogadására a lka lm as 
tr ib ü n t á llíto tta k . A  díszsátor e lő tt gyülekeztek az 
ország m éltóságai, a lem ondott korm ány tag ja i, a 
főrendek, képviselők, a k lé rus, a főváros és a ka to­
naság képvise lő i, a sátor k ö rü l a m eghívottak ezrei, 
m ig  a tr ib ü n ö n  a székesfőváros előkelő hö lgyközön­
sége fo g la lt helyet. Az e lzárt te rü le ten k ívü l ó riás i 
közönség to longott, m egbám ulva az ünnepre érkezők 
d íszruhá já t, un ifo rm isá t. A  kö rnyékbe li házak is  
m ind  ünnep i díszben, fellobogózva, pompás kerette l 
szolgáltak az ünnepséghez. Különösen K lo t ild  főher- 
czegnő pa lo tá i vo ltak  Ízlésesen d ísz ítve : az erkélye­
ken végighúzódó vörösbársony drapériákka l, nem zeti 
színű és p irosfehér (Habsburg) zászlókkal. A  k irá ly  
eskü-téri bérpa lo tá ján ké t nem zetiszinü lobogó len­
gett. A  sok p irosfehérzö ld  lobogó közül, mely az u t 
m entén lengett, erősen k iv á lt a K lo t ild  főherezegnő



palotájában székelő német császári főkonzulátus 1
pirosíehérfekete lobogó] a.

Vagy másfél órával az ünnepség kezdete előtt
zuhogó eső eredt meg — mi azután egyszeriben 
más képet adott a megnyitásnak. A diszmagyaros 
urak — már akinek éppen hely jutott — a dísz­
sátor alá menekültek, a többiek és a meghívottak 
frakkos nagy tömege ernyőt feszítve vagy anélkül, 
bőrigázva türelmetlenkedtek a sátor körül. A tribün 
díszes hölgyközönsége elébb egyenként, azután tö­
megesen menekült a szakadó eső elől az átázott 
tribünről, ugv, hogy az elébb még ragyogó kép 
egyszeriben ugyancsak szürke képpé lett. Akárhány 
drága diszmagyar tulajdonosával együtt úgy átázott, 
mintha éppen akkor menekült volna meg valamely 
vízi katasztrófából. A tábornokok csákóinak toll- 
bokrétája, a kócsagok és sastollak, az elébb simára 
vasalt czilinderek siralmas képet mutattak. A házi- ; 
gazda kereskedelmi miniszter diszm'agyarjára egyik 
készséges vendég haveiokját borította.

A kedvezőtlen idő azonban nem akadályozta meg 
a főváros közönségét abban, hogy úgy a híd kör­
nyékén, valamint a főherczeg által érintendő út­
vonalon nagy számban meg ne jelenjék. Maga a 
megnyitás színhelye, az eskü-téri hídfeljáró: a nagy­
közönség elől el volt zárva; az a meghívottak szá­
mára volt fentartva.

A hida válásnál megjelentek Khuen-Hédet váry 
Károly gróf miniszterelnök, Láng Lajos, Lukács 
László, Wlassics Gyula, Plősz Sándor és Rolossváry 
Dezső miniszterek, Gromon Dezső, Wickenbürg 
Márk gtóf és nemeskéri Kiss Pál államtitkárok, 
JBánfíy György gróf főajtőnállö-mester, Fehér■ Ipoly 
főapát és Ludioigh Gyula főrendiházi tagok, Talhán 
Béla, a képviselőház aielnöke, Hegedűs Sándor,. 
Miklós Ödön, Klobusiczky János, Andrássy Géza 
gtóf, Szöts Pál és Szatmári Mór orsz, képviselők, 
Dárdán Sándor az állami számszék másodelnöke, 
a, katonaság részéről LobkowitzRudolf herezeg tá­
borszernagy, hadtestparancsnok Roller ezredes 
vezérkari főnökkel, Fejérvcíry Géza táborszernagy, 
Cziluika lovag és Steininger báró altábornagy, 
hadosztályparancsnokok, Kafka, Ludman, Schreiber, 
Basler, Nyíri és Aitems gróf vezérőrnagyok, Burányi 
tábornok városi parancsnok, Hanskar tábornok- 
hadbiró, Álgya ezredes, Yull százados, a honvédelmi 
miniszter hadsegéde^ továbbá Márkus József főpol­
gármester, RÜdnay Béla fökap., Hamos János polgár- 
mester, Beniczky Lajos Pestmegye alispánja, Heinnch 
Gusztáv és Hausmann Alajos rektorok, Reissig Ede 
főispán, Rejlő Sándor műegyetemi tanár, Csatáry 
Lajos min. tanácsos, Némethy Károly belügyminisz­
teri tanácsos; a kereskedelmi minisztérium részéről 
Czekéhus Aurél és Vértessy Kálmán miniszteri ta­
nácsosok, Szánló Albert, Hegyeshalmy Lajos, Gonda 
Béla és Lersch Vilmos osztálytanácsosok, Hollón 
Sándor miniszteri titkár s a főherczegi udvartartás 
részéről Libits Adolf és Unterauer József udvari 
tanácsosok.

Pontban 11 órakor érkezett az Eskü-térre az a 
hintő, amely József főherczeget és nejét, Elotüd 
íőberczegasszonyt hozta. A közönség, amely, noha 
csak úgy szakadt az eső, esernyők alatt az egész 
térséget megtöltötte, harsány éljenzéssel üdvözölte 
a népszerű főherczegi párt.Utánuk két, ugyancsak 
zárt kocsiban Klobucsár altábornagy, a honvédségi 
főparancsnok adlátusa és Szirmay grófnő udvarhölgy, 
a harmadikban pedig Braun József alezredes, ve­
zérkari főnök és báró Vécsey István parancsőrtiszt 
következtek.

A kocsik a díszsátorig haladtak, amely előtt 
Láng Lajos kereskedelmi miniszter, Wickenburg 
Márk gróf államtitkár és Czekéhus Aurél min. taná­
csos fogadták az ő felsége képviseletében megjelent 
főherczeget és nejét.

A sátorba belépve, ahol a miniszterek, államtitká­
rok, az országgyűlés két házának, a hadseregnek, a 
székesfővárosnak és Pestmegyének képviselői várták 
a fenséges párt. József főherczeg és Klotild főher- 
czegasszonv igen kegyesen fogadták a jelenlevők 
üdvözlését.

Láng Lajos kereskedelmi miniszter erre a követ­
kező beszédet intézte József főherczeghez, mint 
ő felsége a király képviselőjéhez:

«Császári és királyi fenség I A. forgalom fokoza­
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tos fejlődése kívánatossá tette, hogy a fő- és szék­
város uj hidat nyerjen, lehetőleg közel ahhoz a 
helyhez, amelyen a Duna két partja közt az átke­
lési hajóforgalom kezdettől fogva mindig a legélén­
kebb volt. Hogy ezen kétségtelen szükséglet mind? 
ennek daczára csak elég későn nyert kielégítést, 
annak oka abban keresendő, hogy a Duna Dévény­
től Kazánig itt a legkeskenyebb és ezen a helyen 
pilléreket építeni úgy az árvizveszedelern tekinteté­
ből, mint a hajóforgalom megnehezítése szempont­
jából nem volt tanácsos. Csak amióta a technika 
annyira haladt, hogy oly nagy nyílású hidat tudtunk 
alkotni, amely a hatalmas Duna egész medrét át­
ölelheti : csak most lehetett veszély nélkül ezt az 
összeköttetést ismét helyreállítani, melyet a régi 
hajóhíd már századok előtt megteremtett. Csak most 
lehetett közvetlen kapcsolatban hozni és ezzel ezen 
városrészt a fő- és székvárost s azzal az- ország 
szivét eddigi elhagyatottságából kiragadva uj életre 
kelteni,

És most, midőn ez uj hidat sok nehézség leküz­
dése után végre létrehoztuk, lehetetlen örömmel ne 
gondolnunk arra, hogy e szép és merész építmény, 
mely a legnagyobb nyílású Jánczhid, a magyar 
technikai tudomány dicsősége. Növeli ezen örömün­
ket ő felségének azon legmagasabb kegye, hogy 
megengedni méitóztatott, miszerint ez uj hidat Isten­
ben boldogult felséges királynénk után Erzsébet-hid- 
nak nevezhettük el.

.Legyen e híd újabb emléke annak a soha el nem 
múló mély hódolatnak és rajongó szeretetnek, amely- 
lyel a magyar nemzet megdicsőült királynénk iránt 
mindenkor viseltetett.

Midőn még arra kérném fenségedet, kegyeskedjék 
ő felségének, koronás királyunknak, legmélyebb há­
lánkat tolmácsolni azért a kegyéért, hogy megengedni 
méitóztatott, hogy az uj hid felavatása és a forga­
lomnak való átadása ő felsége nevében történhessék, 
a legmélyebb alázattal kérem fenségedet, hogy a 
hidat ő felsége nevében a közlekedésnek megnyitni 
kegyeskedjék. (Lelkes éljenzés.)

József főherczeg, mint a király képviselője erre 
következőleg válaszolt:

*E z e n  h id , m e ly  e lő tt  á l lu n k , a magyar ipar­
nak és m in d a z o k n a k  d icsőségé re  v á l ik ,  a k ik  
lé tre h o z a ta lá n  k ö z re m ű k ö d te k . E g y e d ü l á l l  a 
m a g a  n e m é b e n , n e m c s a k  s z é k e ő fő v á ro s iin k , de  
h a z á n k  d íszé re  is .

Az a fe le jth e te t le n  n é v , m e ly e t v is e l,  m é ly e n  
be  v a n  vésve  m in d e n  m a g y a r sz ivé b e . Boldo­
gult Erzsébet királyné, hazánk védangyalának 
neve ez, akit nemcsak tiszteltünk, de rajongva 
szerettünk is és akinek emléke élni fog minden 
magyar Mi szivében, mig magyar él e haza 
földjén. (N a g y  m o zg á s .)

B o ld o g n a k  é rze m  m a g a m a t, h o g y  5  c s á r i és 
a p o s to li k i r á ly i  fe lsege , ie g ke gye lm é se b b  u ru n k  
és ld rá ly ü n k  k é p v is e le té b e n  v a n  sze rencsém  
ezen  ü n n e p é ly e n  ré s z t v e h e tn i. ( É lé n k  é lje n z é s .)

E z e n n e l m e g n y itó d n a k  n y ilv á n í to m  ezén  
h id a t és á ta d o m  a k ö z fo rg a lo m n a k  és ó h a jto m , 
h o g y  ö rö k k é  h a z á n k  d ísze  m a ra d jo n .

É lje n  e h id  és é lje n e k  b o ld o g u l m in d a z o k , 
a k ik  r a j ta  já r n i  fo g n a k . (L e lk e s  é ljenzés .)

Mély benyomást keltett a főherczeg érzésteljes, 
szép beszéde, mely után perczekig éljenzett az 
ünnepi társaság.

Az éljenzés elhangzása után a főherczegi pár 
eerelet tartott. Kioüld főherczegasszony különösen 
sokáig társalgóit Láng Lajos kereskedelmi és Wlas­
sics Gyula dr. vallás- és közoktatásügyi miniszterrel 
és Lobkoivitz herczeg hadtestparancsnokkal, József 
főherczeg pedig Rhuen-Héderváry miniszterelnökkel, 
Hegedűs Sándorral és többekkel. A eercíé alatt 
Láng Lajos a főherczegi párnak, kik a hid iránt 
igen élénken érdeklődtek, beható felvilágosításokkal 
szolgált, majd bemutatta ő fenségeiknek a hid ter­
vezőit és építőit, Gzekelius Aurél min, tanácsost és 
Szántó Albert műszaki tanácsost.

Ezek után Iitotild főherczegasszony azt kérdezte: 
«Hát hogy megyünk most át e hídon?» S midőn 
künn az eső csak úgy zuhogott, maga válaszolta 
magának: «Legjobb lesz kocsin.«

Egy negyed tizenkettőkor a főherczegi pár hintája 
elsőnek robogott át az uj hídon, hosszú kocsisortól 
követve, nyomukban pedig a gyalogosok ezrei. A 
budai hídfőnél is nagy közönség nézte, a Szent 

, Geiiért-szobor impozáns erkélyéről az avatási ünnepet

s végül lelkesen megéljenezte az előtte kocsin el­
haladó főherczegi párt. József főherczeg és Klotild 
főherczegasszony folyton szívélyes köszöntéssel vi­
szonozták a lelkes óvácziőt.

A megnyitási ünnepség hivatalos része ezzel vé­
get ér.t —• de a- legkedvesebb jelenet csak ezután 
következett. Ahogy ugyanis az ünnepi vendégek el­
vonulása után a rendőri kordon fölosztott, a fölsza-: 
badult ezernyi gyermeksereg elsőnek rohant örömteljes 
lelkes éljenzéssel az uj hidra, mely igy a járó-kelők' 
tömegének sürgés-forgásával még hatalmasabbnak: 
tetszett. Gyönyörű képe volt a budai hídfőnek is, 
mert a körút és ,a hídfővel szemben, a Gellérthegy, 
följáróin sok ezer néző várta az uj hid megnyitását.. 
Szent Gellért szobra aiől, a följáróba épített 
barlangból hatalmas vízesés zudutt alá, - minek- 
hatása persze sokkal nagyobb lett volna, ka az ég 
csatornái nem öntik vala oly bőségesen az esői.

Ma egész nap szabad a járás az uj hídon, melyen 
holnap nyílik meg a rendes forgatom, kétségkívül 
nagy előnyére a főváros forgalmának, legkivált pe­
dig a Belváros és a budai oldal eddig elhanyagolt 
részeinek. Teljessé a forgalomnak ez az emelkedése 
akkor lesz majd, ha a villamos vasutak is közvetítik 
majd a forgalom lebonyolítását, mit a közei jövőre 
remélünk, annál is inkább, mert az uj hídon már a 
sínek is elhelyezvék.

A délelőtti zuhogó» eső után verőfényes szép dél­
után volt, ugv hogy a sétáló közönség folyvást meg­
szállva tartotta a látványosság dolgában is elsőrendű 
pompás hidat.

ẑegé'dy Róza és Kisfaludy Sándor'’*1"' 
hamvai.

$ A szerelem édesszavu költője egyesült múzsájá­
val, Szegedy Rózával. Az egyesítés tényével a bízott-! 
ság régibb mulasztást hozott helyre, midőn 1871-bea 
a költő hamvait áthelyezve, —  a temető díszes 
helyén felállított Kisfaludy-szobor kriptájába, — j 
árván hagyták azt a porladó szivet, melynek egykori 
minden dobbanása Kisfaludy Sándoré volt.

Előttem van Szegedy Róza menyasszonykor! arcz* 
ké|e, melyről Istók János művészi vésője dombor-i 
müAéí megalkotta. Gyönyörködve nézem üde arczá- 
naf|. rózsapirját, melytől először lobbant lángra 
Kisfaludy Sándor szive. Őnkénytelenüi eiémvarázso- 
lócfk a híres badacsonyi szüret képe. Ott látom: 
féhfes testőr-ruhájában a költőt, midőn feszes tar* 
tássál tánczra hívja Szegedy alispán piruló leányát,! 
ki énom parányi termetével úgy nézett ki társnői 
között, mint a homokba rejtett csillogó ékkő. Ezt a 
drágakövet akarta keblére tűzni a daliás testőr és( 
szülnek epekedő vágyakozása Róza után adta; 
kezébe a lantot, melynek húrjain oly fájón sirt a 
<kesérgö szerelem» dala,

Mejgnletődve álltuk körül Szegedy Róza sírját, A 
sirg^iör mélyén koporsófedél látszik, melyen réz 
szegükkel ki van verve a költő hitvesének neve. Le- 
mentem a siruregbe és óvatosan felemelve a fekete­
mázas tölgyfakoporső korhadt födelét, ott láttam 
magám előtt az egykor szépségében pompázó asz- 
szonft, Szegedy Rozáliát. Megdöbbentett a látvány. 
Borzasztó volt az enyészet 71 éves munkája. Minden 
elpusztult, mi a nőt széppé, elragadővá teszi, csak 
a dús hajkoszoru maradt épen. Egyik hajtekercs 
elefáaícsontfésüvel feltüzve, a másik kibontva rá* 
borult az arczra, mely virágos himzé^ü csipkeken* 
döve| volt leboritva. A 150 czentiméternél alig hosz* 
szab|s finom csontozat u váz is az enyészet utjár 
volt jnár. A kar- és lábszáresoníok voltak aránylag 
legépebbek. A testét fedő ruházat még foszlányok- 
bán/'sem maradt meg, kivéve a ruganyos szövetű 
tuba|szinü ujjas felöltőt, mely termetét térdéig fedto 
be. % férfiingszabásu, összekapcsolható ujjas kabáj 
diszft a nyakán teljesen épen maradt barna selyem» 
szálig csokra képezte. Hasonló szinü csipke szegé» 
lyezjé a két ujj végét is. A Hamupipőke meséje jm 
tott^lszembe, mikor kezembe fogtam a papucssza« 
básjí, f én vezeti bőrből készült parányi ezipőcsíkéjéí 
Szegedy Rózának. A mesebeli lovagnak be sok tahit 
váréjét kellene ma bejárnia, mig megtalálná tündérét̂  
akidjek lábaira illenék e szépséges assxotiy 22 ezentu 

‘ méwres czipőcskéje.
i Visszakerült porladó teteme mellé az a néMü|


